
 DR MIROSŁAWA RZYMANN SIUCIAK – doktor habilitowany   

                                     nauk  humanistycznych, adiunkt w Zakładzie Historii Języka Polskiego.  

Absolwentka IV LO im. M. Skłodowskiej-Curie w Chorzowie – matura 1984 r. 

Doktorat obroniła na podstawie rozprawy Język śląskich utworów scenicznych z lat         

1864-1922 (Katowice 1998), a habilitację na podstawie książki Kształtowanie się kategorii 

gramatycznej liczebnika w języku polskim (Katowice 2008). 

Jej zainteresowania naukowe koncentrują się wokół przeobrażeń polskiego systemu 

językowego na tle słowiańskim, genologii lingwistycznej, zróżnicowania stylistycznego          

i funkcjonalnego polszczyzny w dawnych wiekach oraz wokół problematyki śląskoznawczej 

w ujęciu współczesnym i historycznym.  

Jest członkiem Polskiego Towarzystwa Językoznawczego, Komisji Językoznawstwa 

PAN w Katowicach, Towarzystwa Miłośników Języka Polskiego oraz Śląskiego 

Towarzystwa Historycznoliterackiego.  Bierze udział w licznych inicjatywach lokalnych - w 

organizowaniu konferencji poświęconych językowi i kulturze na Śląsku, a także w pracach 

jury Konkursu Recytacji w Gwarze Śląskiej dla uczniów szkół ponadpodstawowych. 

W latach 2002-2005 pełniła funkcję wicedyrektora do spraw dydaktycznych                

w Instytucie Języka Polskiego UŚ. 

Od roku 2011 jest kierownikiem Zakładu Historii Języka Polskiego, a od roku 2012 

pełni również funkcję wicedyrektora do spraw naukowych w Instytucie Języka Polskiego UŚ. 
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